
822. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

UKAZ 

O PROGLAŠENjU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O 

INFORMACIONOJ BEZBJEDNOSTI 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o informacionoj bezbjednosti koji 

je donijela Skupština Crne Gore 27. saziva, na Četvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) 

zasijedanja u 2021. godini, dana 11. juna 2021. godine. 

 

Broj: 01-658/2 

Podgorica, 16. jun 2021. godine 

 

Predsjednik,  

Milo Đukanović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne 

Gore 27. saziva, na Četvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2021. godini, 

dana 11. juna 2021. godine, donijela je  

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA  

O INFORMACIONOJ BEZBJEDNOSTI 

Član 1 

U Zakonu o informacionoj bezbjednosti („Službeni list CG“, br. 14/10 i 40/16)  član 12 

mijenja se i glasi: 

 

 „Uspostavljanje sistema zaštite i prevencije 

Član 12 

U cilju uspostavljanja sistema zaštite od računarskih bezbjednosnih incidenata na internetu 

i drugih rizika bezbjednosti informacionih sistema organa i pravnih i fizičkih lica iz člana 3 

ovog zakona i prevencije računarskih bezbjednosnih incidenata, organ uprave nadležan za 

zaštitu tajnih podataka preko posebne organizacione jedinice (u daljem tekstu: CIRT) 

prikuplja i razmenjuje informacije o rizicima za bezbjednost informacionih sistema, o čemu 

obavještava te organe, pravna i fizička lica i s tim u vezi daje upozorenja i preporuke. 

Organi i pravna i fizička lica iz člana 3 ovog zakona dužni su da postupaju  po 

upozorenjima i preporukama iz stava 1 ovog člana i da, na zahtjev CIRT-a, dostave sve 

podatke o incidentima i dogaĎajima koji ugrožavaju bezbjednost njihovih informacionih 

sistema, kao i drugih informacionih sistema ako raspolažu tim informacijama. 

CIRT obraĎuje podatke o incidentima i dogaĎajima koji ugrožavaju bezbjednost 

informacionih sistema, kao i podatke o ličnosti koji su u vezi sa tim incidentima i dogaĎajima, 

u skladu sa zakonom kojim se ureĎuje zaštita podataka o ličnosti. 

Organi i pravna i fizička lica iz člana 3 ovog zakona mogu organizovati prevenciju i 

zaštitu svojih informacionih sistema od računarskih bezbjednosnih incidenata na internetu i 

drugih rizika bezbjednosti tih sistema.“ 



Član 2 

Član 14 mijenja se i glasi: 

„Bliži način uspostavljanja sistema zaštite od računarskih bezbjednosnih incidenata na 

internetu i drugih rizika bezbjednosti informacionih sistema, kao i koordinacije prevencije i 

zaštite iz čl. 12 i 13 ovog zakona propisuje organ državne uprave nadležan za informaciono 

društvo.“ 

Član 3 

Poslije člana 17a dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 17b 

Propis iz člana 14 ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona.“ 

Član 4 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj: 10-2/21-1/4 

EPA 183 XXVII 

Podgorica, 11. jun 2021. godine 

 

Skupština Crne Gore 27. saziva 

Predsjednik,  

Aleksa Bečić, s.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 



823. 

 

Na osnovu ĉlana 29 stav 1 Zakona o budţetu i fiskalnoj odgovornosti  ("Sluţbeni 

list CG", br. 20/14, 56/14, 70/17, 4/18 i 55/18), Vlada Crne Gore je 3. juna  2021. 

godine, bez odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova 

donijela 

 

ODLUKU 

O IZMJENAMA ODLUKE O IZRADI KAPITALNOG BUDžETA I 

UTVRĐIVANjU I VREDNOVANjU KRITERIJUMA ZA IZBOR 

KAPITALNIH PROJEKATA 
 

Ĉlan 1 

U Odluci o izradi kapitalnog budţeta i utvrĊivanju i vrednovanju kriterijuma za 

izbor kapitalnih projekata ("Sluţbeni list CG", broj 57/18) u ĉlanu 14 stav 1 rijeĉi: „i 

turizma“ zamjenjuju se rijeĉima: „organa drţavne uprave nadleţnog za poslove 

turizma“. 

 

Ĉlan 2 

U ĉlanu 16 stav 2 rijeĉ “sedam” zamjenjuje se rijeĉju “devet”. 

Stav 4 mijenja se i glasi: 

„Administrativne poslove za potrebe Komisije obavlja Ministarstvo, a poslove 

kontrole i ispravnosti tehniĉke dokumentacije kapitalnih projekata obavljaju 

nadleţni organi drţavne uprave iz ĉlana 14 stav 1 ove odluke,  u zavisnosti od vrste 

projekta.” 

 

Ĉlan 3 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 04-2973/2 

Podgorica, 3. juna 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 



 

 

 

824. 
 

Na osnovu ĉlana 15 stav I Odluke o uspostavljanju strukture za pregovore o 

pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji („Sluţbeni list CG", br. 9/12, 15/14, 19/17, 

33, 18. 48/18 i 55/2 1), Vlada Crne Gore je 3. juna 2021. godine, bez odrţavanja 

sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova donijela 

 

ODLUKU 

O OBRAZOVANjU RADNE GRUPE ZA PRIPREMU I VOĐENjE 

PREGOVORA O PRISTUPANjU CRNE GORE EVROPSKOJ UNIJI ZA 

OBLAST PRAVNE TEKOVINE EVROPSKE UNIJE KOJA SE ODNOSI NA 

PREGOVARAĈKO POGLAVLjE 24 - PRAVDA, SLOBODA I 

BEZBJEDNOST 
 

Ĉlan 1 

Ovom odlukom obrazuje se Radna grupa za pripremu i voĊenje pregovora o 

pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji (u daljem tekstu: Radna grupa) za oblast 

pravne tekovine Evropske unije koja se odnosi na pregovaraĉko poglavlje 24 - 

Pravda, sloboda i bezbjednost i propisuje naĉin rada Radne grupe. 

Ĉlan 2 

Izrazi koji se u ovoj odluci koriste za fiziĉka lica u muškom rodu 

podrazumijevaju iste izraze u ţenskom rodu. 

 

Ĉlan 3 

U Radnu grupu imenuju se: 

1. šefica Radne grupe 

Majda Adţović, savjetnica ministra unutrašnjih poslova: 

2. zamjenik šefa Radne grupe 

Miloš Radonjić, naĉelnik u Kancelariji za evropske integracije: 

3. ĉlanovi: 

1) Danijela Marstjepović, samostalna savjetnica u  Ministarstvu  unutrašnjih  

poslova, koordinatorka za oblast migracija, 

2) Miloš Talović, samostalni savjetnik u Ministarstvu unutrašnjih poslova, 

koordinator za oblast azila, 

3) Mira Dašić, naĉelnica u Ministarstvu vanjskih poslova, koordinatorka za 

oblast vizne politike, 

4) Milan Paunović, naĉelnik u Ministarstvu unutrašnjih poslova, koordinator za 

oblast vanjskih granica i Šengena, 

5) Maja Eraković, samostalna savjetnica u Ministarstvu pravde, ljudskih i 

manjinskih prava, koordinatorka za oblast pravosudne saradnje u graĊanskim i 

kriviĉnim stvarima. 

 6) Dejan Boljević, glavni policijski inspektor u Upravi policije, koordinator za 

oblast policijske saradnje i falsifikovanja eura, 



7) Milenka Ţiţić, sutkinja Apelacionog suda Crne Gore, koordinatorka za oblast 

borbe protiv organizovanog kriminala, 

8) Jovanka Krunić, struĉna saradnica u Specijalnom drţavnom tuţilaštvu, 

koordinatorka za oblast borbe protiv organizovanog kriminala, 

9) Tijana Šuković, naĉelnica u Ministarstvu unutrašnjih poslova, koordinatorka 

za oblast borbe protiv trgovine ljudima, 

10) Jasna Sekulić, samostalna savjetnica u Ministarstvu zdravlja, koordinatorka 

za oblast saradnje u oblasti droga, 

11) Rade Lazović, naĉelnik u Upravi prihoda i carina, koordinator za oblast 

carinske saradnje, 

12) Maja Raspopović, sekretarka Vrhovnog drţavnog tuţilaštva, koordinatorka 

za  mjere iz nadleţnosti Drţavnog tuţilaštva. 

13) Irena    Vuković,    samostalna   savjetnica   u    Ministarstvu    unutrašnjih    

poslova, koordinatorka za mjere iz nadleţnosti Ministarstva unutrašnjih poslova, 

14) Milica  Milutinović,  samostalna  savjetnica   u   Ministarstvu   unutrašnjih   

poslova, koordinatorka za mjere iz nadleţnosti Ministarstva unutrašnjih poslova, 

15) Tamara  Đurović,  rukovoditeljka u  Ministarstvu ekologije,  planiranja  

prostora  i urbanizma, koordinatorka za oblast borbe protiv terorizma, 

16) Selma Mehović, glavna policijska savjetnica u Upravi policije, koordinatorka 

za mjere iz nadleţnosti Uprave policije. 

17) Teodora Ĉarapić, samostalna policijska inspektorka u Upravi policije, 

koordinatorka za mjere iz nadleţnosti Uprave policije, 

18) Sanda Vuĉić, viša policijska savjetnica I klase u Upravi policije, 

koordinatorka za mjere iz nadleţnosti Sektora za borbu protiv kriminala, 

19) Danijela Milićević, glavna policijska savjetnica u Upravi policije, 

koordinatorka za mjere iz nadleţnosti Sektora za finansijsko-obavještajne poslove, 

20) Olga Vojinović, viša policijska inspektorka u Upravi policije, koordinatorka 

za mjere iz nadleţnosti Sektora graniĉne policije, 

21) Igor Kalezić, viši policijski inspektor u Upravi policije, koordinator za mjere 

iz nadleţnosti Sektora graniĉne policije, 

22) Koĉa Đurišić, v.d. direktora Uprave za katastar i drţavnu imovinu, 

koordinator za mjere iz nadleţnosti Uprave za katastar i drţavnu imovinu. 

23) Radovan Ognjenović, saradnik u Kancelariji za evropske integracije, 

24) Milena Šćekić, asistentkinja generalnog sekretara Crvenog krsta Crne Gore, 

25) Bojana Bandović, savjetnica u Vrhovnom sudu Crne Gore, 

26) Ivana Vujović, predstavnica NVO „Juventas”. 

27) Pavle Ćupić, predstavnik NVO „GraĊanska alijansa”, i 

28) Dragana Jaćimović, predstavnica NVO „Institut Alternativa”. 

 

 Ĉlan 4 

Zadaci Radne grupe su: 

- uĉestvovanje u analitiĉkom pregledu i ocjeni usklaĊenosti zakonodavstva Crne 

Gore sa pravnom tekovinom Evropske unije; 

- uĉestvovanje u izradi predloga pregovaraĉke pozicije; 

- praćenje realizacije obaveza iz pregovaraĉke pozicije; 



- uĉestvovanje u izradi, realizaciji i izvještavanju o realizaciji akcionih planova i 

drugih dokumenata od znaĉaja za pristupanje Crne Gore Evropskoj uniji; 

- praćenje i izvještavanje o realizaciji završnih mjerila za oblast pravne tekovine 

Evropske unije koja se odnosi na pregovaraĉko poglavlje 24 - Pravda, sloboda i 

bezbjednost; 

- uĉestvovanje u izradi i reviziji Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj 

uniji; 

- praćenje i izvještavanje o realizaciji Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj 

uniji; 

- uĉestvovanje na sastancima pododbora za stabilizaciju i pridruţivanje; 

- uĉestvovanje u ekspertskim misijama i vršenje drugih poslova od znaĉaja za 

pregovore, uz podršku organa drţavne uprave i drugih organa i institucija u oblasti 

pravne tekovine Evropske unije koja se odnosi na pregovaraĉko poglavlje 24 - 

Pravda, sloboda i bezbjednost. 

 

Ĉlan 5 

Ĉlan Radne grupe duţan je da potpiše izjavu kojom potvrĊuje da se prethodno 

upoznao s propisima kojima je ureĊena oblast zaštite tajnih podataka i obavezuje da 

će zakonito, savjesno i odgovorno koristiti domaće i strane tajne podatke do kojih 

doĊe, ĉuvati ih i nakon prestanka radnog angaţmana, sve do prestanka tajnosti 

podatka, ukidanja oznake tajnosti, potpunog ili djelimiĉnog oslobaĊanja od obaveze 

ĉuvanja tajnog podatka, bez obzira na to kako do njih doĊe, u skladu s propisima 

kojima se ureĊuje tajnost podataka. 

 

Ĉlan 6 

Radna grupa radi na redovnim i tematskim sjednicama. 

Redovne sjednice odrţavaju se, po pravilu, najmanje ĉetiri puta godišnje. 

Tematske sjednice pripremaju se i sazivaju po potrebi, odnosno u skladu sa 

dinamikom koju utvrdi Radna grupa. 

Sjednice Radne grupe saziva šef Radne grupe, po sopstvenoj inicijativi, 

inicijativi glavnog pregovaraĉa, ĉlana Pregovaraĉke grupe za voĊenje pregovora o 

pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji ili najmanje pet ĉlanova Radne grupe. 

Šef Radne grupe moţe, po potrebi, pozvati na sjednicu predstavnike drugih 

organa, institucija, nevladinih organizacija i drugih pravnih i fiziĉkih lica ili ih 

ukljuĉiti u sprovoĊenje odreĊenih zakljuĉaka, ako je to neophodno. 

 

 Ĉlan 7 

Ĉlanovi Radne grupe prisustvuju sjednicima Radne grupe, raspravljaju i 

uĉestvuju u odluĉivanju o pitanjima koja su na dnevnom redu. 

Ĉlanovi Radne grupe duţni su da savjesno i odgovorno izvršavaju utvrĊene 

obaveze. 

U sluĉaju sprijeĉenosti, ĉlan Radne grupe duţan je da blagovremeno obavijesti 

šefa Radne grupe, da neće prisustvovati sjednici, pri ĉemu moţe da dostavi svoje 

mišljenje o pojedinim taĉkama dnevnog reda. 



Ako ĉlan Radne grupe u kontinuitetu izostaje sa sjednica Radne grupe i ne 

izvršava kvalitetno povjerene poslove, šef Radne grupe moţe da predloţi razrješenje 

ĉlana Radne grupe. 

 

Ĉlan 8 

Informacije i podaci prikupljeni radi realizacije zadataka iz ĉlana 4 ove odluke 

koordinatori za pojedine oblasti, odnosno koordinatori za mjere iz nadleţnosti 

odreĊenih organa i institucija, dostavljaju šefu Radne grupe, odnosno zamjeniku šefa 

Radne grupe, u roku koji šef, odnosno zamjenik odredi. 

Informacije i podatke iz stava 1 ovog ĉlana, koordinatori za pojedine oblasti 

dostavljaju koordinatorima za mjere iz nadleţnosti odreĊenih organa i institucija. 

Ĉlanovi Radne grupe duţni su da upoznaju šefa Radne grupe, odnosno 

zamjenika šefa Radne grupe sa upitima Evropske komisije koji se tiĉu 

pregovaraĉkog poglavlja 24 Pravda, sloboda i bezbjednost, kao i da ga konsultuju 

prije pripreme odgovora na te upite. 

Informacije i podaci iz stava I ovog ĉlana pripremaju se, obraĊuju i upućuju 

Evropskoj komisiji u saradnji sa Kancelarijom za evropske integracije. 

 

Ĉlan 9 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da vaţi Odluka o obrazovanju 

Radne grupe za pripremu i voĊenje pregovora o pristupanju Crne Gore Evropskoj 

uniji za oblast pravne tekovine Evropske unije koja se odnosi na pregovaraĉko 

poglavlje 24 - Pravda, sloboda i bezbjednost („Sluţbeni list CG”, br. 65/18, 58/19 i 

90/20). 

 

Ĉlan 10 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 04-2748/2 

Podgorica. 3. juna 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



825. 

 

Na osnovu ĉlana 12 stav 3 Uredbe o Vladi Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 

80/08, 14/17 i 28/18) i ĉlana 27 stav 1 Poslovnika Vlade Crne Gore („Sluţbeni list 

CG”, br. 3/12, 31/15, 48/17 i 62/18), Vlada Crne Gore je 3. juna 2021. godine, bez 

odrţavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova, donijela 

 

ODLUKU  

O IZMJENI ODLUKE O OBRAZOVANjU SAVJETA ZA KONTROLU 

BIRAĈKOG SPISKA 

 

Ĉlan 1 

U Odluci o obrazovanju Savjeta za kontrolu biraĉkog spiska ("Sluţbeni list CG", 

br. 10/21 i 12/21) u ĉlanu 3 stav 1 rijeĉ '"šest" zamjenjuje se rijeĉju "sedam". 

U stavu 4 poslije taĉke 1 dodaje se nova taĉka koja glasi: 

,, la) naĉelnik Direkcije za strance, migracije i readmisiju u Ministarstvu 

unutrašnjih poslova;”. 

 

Ĉlan 2 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 04-2717 

Podgorica, 3. juna 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 



826. 

 

Na osnovu člana 113 Zakona o privrednim društvima („Službeni list CG”, broj 65/20), 

Vlada Crne Gore, je 3. juna 2021. godine, bez održavanja sjednice, na osnovu priba­vljenih 

saglasnosti većine članova Vlade, donijela 

 

ODLUKU 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O OSNIVANjU JEDNOĈLANOG 

AKCIONARSKOG DRUŠTVA ZA USLUŽNE DJELATNOSTI U VAZDUŠNOM 

SAOBRAĆAJU „AERODROMI CRNE GORE” 

 

Član 1 

U Odluci o osnivanju jednočlanog Akcionarskog društva za uslužne djelatnosti u 

vazdušnom saobraćaju "Aero­dromi Crne Gore" ("Službeni list CG", broj 38/13), poslije 

člana 6 dodaje se novi član koji glasi: 

 

"Član 6a 

Upravljanje Društvom organizovano je kao jednodomno." 

 

Član 2 

U članu 7 stav 1 mijenja se i glasi: „Organi Društva su: Skupština, Odbor direktora i 

Izvršni direktor.” 

 

Član 3 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 04-2706 

Podgorica. 3. juna 2021. godine 

  

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 
 



827. 

 

Na osnovu člana 218 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list 
CG", br. 64/17, 44/18, 63/18 i 82/20), Vlada Crne Gore, na sjednici od 11. juna 2021. 
godine, donijela je 

 
O D L U K U  

O IZRADI PROSTORNO URBANISTIČKOG PLANA OPŠTINE BUDVA 
 

Član 1 
 

Pristupa se izradi Prostorno - urbanističkog plana Opštine Budva (u daljem tekstu: 
PUP Budva). 

 
Član 2 

 
PUP Budva se izraĎuje za cjelokupnu teritoriju Opštine Budva, sa pripadajućim 

morskim akvatorijumom. 
 

Član 3 
 

Za PUP Budva radiće se strateška procjena uticaja na životnu sredinu u skladu sa 
Zakonom o strateškoj procjeni uticaja na životnu sredinu ("Službeni list RCG", broj 80/05 i 
"Službeni list CG", br. 59/11 i 52/16). 

 
Član 4 

 
Zabranjuje se graĎenje na dijelu prostora u granicama obuhvaćenim Odlukom o 

donošenju Detaljnog urbanističkog plana „Budva - Centar" ( „Službeni list CG - Opštinski 
propisi", br. 32/08 i 25/11) i Odlukom o donošenju Detaljnog urbanističkog plana „Bečići" 
(„Službeni list CG - Opštinski propisi", br. 1/09, 20/09 i 25/11). 

Zabrana graĎenja iz stava 1 ovog člana ne odnosi se na: objekte obrazovanja, 
nauke, zdravstva, socijalnog staranja, kulture, energetike, sporta i rekreacije; objekte 
infrastrukture; trafostanice i razvodna postrojenja; objekte za zahvatanje i tretman vode za 
piće i druge potrebe; objekte za prikupljanje i prečišćavanje otpadnih voda; ulice u 
naseljima i trgove; parking prostore; pijace; gradska groblja; podzemne i nadzemne 
prolaze; javne garaže; javne zelene površine, blokovska zelenila na javnim površinama, 
terene za rekreaciju; dječija igrališta, gradske parkove; šetališta, biciklističke staze, kao ni 
na objekte koji se rekonstruišu radi sanacije, održavanja i korišćenja u okviru postojećih 
horizontalnih i vertikalnih gabarita, a koji su izgraĎeni u skladu sa zakonom. 

Zabrana graĎenja primjenjivaće se do donošenja PUP-a Budva, a najduže do roka 
iz člana 5 ove odluke. 

 
Član 5 

 
Rok za izradu PUP-a Budva je 12 mjeseci od dana potpisivanja ugovora sa 

rukovodiocem izrade planskog dokumenta. 
 

  



Član 6 
 

Finansijska sredstva potrebna za izradu PUP-a Budva obezbijediće se iz Budžeta 
Crne Gore sa pozicije organa državne uprave nadležnog za ekologiju, prostorno planiranje 
i urbanizam u iznosu do 150.000,00 eura. 

 
Član 7 

 
PUP Budva se izraĎuje na osnovu Programskog zadatka koji je sastavni dio ove odluke. 

 
 

Član 8 
 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 
 

 
Broj: 04-2980/2 
Podgorica, 11. juna 2021. godine 
 
 
 
 

Vlada Crne Gore 
Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 



 

  



 

  



















 



828. 

 

Na osnovu ĉlana 30 stav 4 Zakona o drţavnoj upravi („Sluţbeni list CG“, broj 

78/18), Vlada Crne Gore je, dana 22. juna 2021. godine, bez odrţavanja sjednice, na 

osnovu pribavljenih saglasnosti većine ĉlanova Vlade, donijela  

 

 

 

R J E Š E Nј E 

O RAZRJEŠENјU DRŽAVNOG SEKRETARA U MINISTARSTVU 

PRAVDE, LjUDSKIH I MANјINSKIH PRAVA 

 

Razrješava se Ivan Vukićević duţnosti drţavnog sekretara u Ministarstvu 

pravde, ljudskih i manjinskih prava, zbog razrješenja ministra pravde, ljudskih i 

manjinskih prava 42. Vlade Crne Gore. 

  

Broj: 04-3547/2 

Podgorica, 22. juna  2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 


